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МУЗИКАЛНО И Л Ю С Т р-и Р А НЕ НА БЪЛГАРСКИЯ ФИЛМ 
Филмът се роди ням. Години наред на н:его се гледаше 

като на из"уство, което ще се развива, боравейки из"лю. 
чително с образа. Но, независимо от това, проблемът за му­
зикалното илюстриране на филма съществуваше още от са­
мото му създаване "ато художествен вид. И. необходи• 
моrтта от едно музи"ално оцветяване беше по-наложителна 
от говора, защото много предrи: техническото разрешение 
на тонфилма, nроже"тиранета на немите филми се съпро, 
вождаше от стъкм·ена музикална илюстр·ация, съставена от 
откъси из цялата музикална литература,. подходящи, да 
илюстрират · -- според вкуса на със,:авителя - отделни 
сцени във филма. Така беше и у нас, където кинематогра­
фите имаха оркестър или само пианю. Известни са също 
така употребявнните през това време „кино-теки". Това 
бяха свез1<и от нарочно написани от съвременн!f автори 
музикални пие·си с лирико-драматичен характер, предназна­
чени за изпълнение през време на про,жекцията за общи 
моменти и психолоrич.ески състояния във всеки филм: ра. · 
дост, скръб, мечтание, буря, зазоряване, залез и т. н. Из­
nолзуването на познати музикални творби за целите на 
I<иноспектакъла продължи да се практикува и след техни­
ческото усъвършенствуване на тонфилма, в случа1и.те, ко­
гато се филмира успешно музицираrна литературна творба, 
коrа10 с,nжетът е тясно свързан с някой музикален стил 

който най-добре интонира дадена епоха - и когато 
се възпроизвежда ж:ИJВотът на известен музикант. 

Историята• на киното бележи „Огнената симфnния" нз 
Илдебрандо Пице'Ги, написана щ1. Ш!юстр•ира някои с((ен,1 
на филма ,J{абир•ия", прожектиран през J913 r., ка'!'о пър­
вата музикална творба, създадена специално за определен 
филм. Трябв� да се спомене, че- ,,Огнена'!'а симфония", коя­
то не е единствеr1ата ф�мова музика на Пицети, се явява 
след успеха на негови крупни работи, между които: ,,Ин­
термеци"-те и оперите „Жулиета и Poveo", ,,Мазепа" и 
.,Сид", - нещо, кое.то показва особекия интерес на извест­
ния италиански комrонис'г към филма, като обект за музи­
циране. 

В 1927 година II Америка се постави nърви,ят з�уков 
филм. Екранът „проrо11ори" и тласна кин:о·изкуството към 

· 'ново художествено развитие. Към образа се прибавиха:,
·като· материал в изграждането на филмовия спектакъл, .
·словото и музиката.· По този начин тонфилмът се обособи
и процъвтя, приложил в шастлив синтез различните израз­
�и средства на отделните изкуства: ·тонфилмът, бихме ка­
зали, стана изкуството, вдъхновявано .от много музи. И ако

·:· �ловото прави филма по-приемлив, по-убедителен и nо-реа­
·листичен, то музиката внася елемент на поетичност и nо­
rо.ляма емотивна задълбоченост. Днес, почт1:1 двадесет го­

., ' дини художествените постижения на тонфилма се свързват 
и със заслугата на · компонисти от величината на Пице'l\и, 

· Онегер, Шостакович, Прокофиев, Ибер, Мелихар.
',; Като техническа възможност, българският тонфилм 

съществува · от. 1933 :,:од., когато Ваоил Гендов постави 
,,Бунтът на ро·бите". От'!'оrава досега се произведоха де�е­
тина игрални тонфилма, които, обаче, не успяха да разре­
ша1· важния за българската куJ1тура в·ьпрос - създа-

. ·ването на ... истински художiств,ен филм. Все пак, в досе­
гашните бъл1·арски фи111ми биха могли да се открият, в 

из·вестна степен, някои пост,иrнати места, някои сполучливи 
инвенции, на първо място актьорската и.гра1 външни снимки 
и пр., ио като обща характеристика остава несериозната и 
безвкусна музикална и,1юстрация. Обикновено тя се е из­
черпвала с предъвкването на някол1<0 народни песни и 
военнни марша, свързани и разработени по отживел-ия ма­
ниер на едновремешните „музикални I<итки". Подобt�:и илю­
страци,и са запъ,1вали само формално нуждата от музика 
във филмите ни, увреждайки и· без това, колебливата им 
художествена стойност, а същевременно са създавали по­
грешни впечатления за състоянието на съвременната ни му. 

. :шка, притежаваща ценни . и . представителни неща. Така, 
проблемът за музикалното илюстриране на българския 
филм не е бил задача .на добрия български компонист, а 
въпрос едва ли не само на филмовия производител, който 
е поръчва;� .някому стъкмяването на някаква музи1<а с бъл­
гарски ко.,юр'!-IТ . . .  

Има значителна разлика между ролята на музиката 
във фи1Лма-ориги11ащ, замислен II осъществен с чисто фил­
мови художествени и технически средства, и така нарече­
ните „музикални фи11ми", при които киноспе1<такълът, също 
както при екранизацията на известна литературна творба, 
е само един начин на репродуциране, - на изтышане на 
утвърдени художествени дадености, които с11ужат за из­
ходно начало. За нас е интересен въпросът за музикалното 
илюстрир{1не на филма-оригинал, като н�посредствена за­
дача на българското изкуство. 

Филмовата музика има за цел да коментира общо раз­
витието на действието, подчертавайки отделни драмат:ични 
t.1оменти, психо110гически състояниия, настро.ения, обстанов­
<а и т. 11., обаче, с предnазливост'!'а да не повлече нещата 
отвън границата �IЗ нейното предназначение, в чисто музи­
кална сфера и да наруши по такъв начин формулата на 
сътрудничество с другите изкуства в осъществяването на 
дадено сценарио. Тя е муз,ика към филмовата драма. До­
'брата илюстрация е най-често онази, която не претрупва и 
не пресилва тълкуването на действието с външните ефек­
ти на музикално пустословие. Характерни са в това отно­
пение илюстраu:иите на някои съветски филми, които по­
някога съвсем пестеливо успяват да осмиtлят просто и не­
принудено даден сюжет, оставяйки трайно художествено 
впечатление у .зрителя. 

Между нарастналите за,дачи на българския филм стои 
и проблемът за неговото музикално илюстриране. Успеш­
ното разрешение на този въпрос е в пряка зависимост от 
създаването на художествена българска кинематография. 
Творчеството на днешните ни компонисти, което, като про­
блематика, форми и постижения, пре:дставлява една от най­
характерните изяви на българския художествен гений, 
предлага възможността да осмисли и активизира с !iарочна 
музика, както еди.о историческо, така и едно съвременно 
сценарио. В тази перспектива на творчески възможности, 
участието на български�:� компонист с музкка, която да 
доприне.се за поставяне началото на самобитното българскQ 
IШtIO, е необходимо условие. ПЕТЪР ЩЪРБRНОВ 

Редакцията не е съгласна с ОТАелни с·хващання на автора, но ne· 
чати статията, эа Аа бъде темата обсъдена, като ще се Ааде място и на 
други изказвания по същия въпрос. 



-ЧАРЛИ ЧАПЛИН

падал\! има човек да не е 
чувал това име, което засенчва 
славата и на най-популярните. 

Чаплин наложи на света 
своето изкуство, и днес съще­
ствува обширна литература вър­
ху неговото оригинално творче­
ство, не по-малка от писаното 
за великия Шекспир. 

На що се дължи големият 
успех на чаплиновото изкуство? 

Преди всичко, Чаплин вина. 
rи отбира тематиката на своите 
кинопроизведения или от обла­
стта на несретния човешки жи­
вот, или от непрестанната го­
нитба на щастие, което дреб­
ният човечец, смачкан от суро­
востите на самия живот, тъй 
настойчиво преследва. 

Навсякъде в своето огромно 
творчество (повече от 100 кино­
картини), Чаплин се стреми да 
извлича комичните елементи на 
живота и да ни ги представя в 
обобщен и ,общочовешки вид. 
Затова всяка пеrова картина е 
завършен урок по социална фи­
лософия, в който той 'ни показ­
ва човека в наll-разпростране 
ния му тип : човека, който при­
бягва до всякакви хитрости, за 
да се защити от живота и дру­
гите хора, и човека; -,- пленник 
на собствената си съдба, огъ­
ващ се под нейния натиск. 

Първият период на неговото 
творчество (1913-1922) обхва­
ща множество късометражни 
комични картини. Комедиите му, 
обаче, се различават основно от 
комичните картини на Бъстер 
Китон, Харолд Лойд, Макс Лин­
дер, Беи Тюрпин, Лаурел и Хар­
ди, или Крачуи и Малчо. Него­
вото комично творчество блести 
неизмеримо високо н_ад ·всичко. 

Чаплин ве е обикновен ко­
мик, а велик артист, дълбоко 
човечен и изключително нада­

рен. Подобно на Молиера, той 
достига великото, суровото и 
пе•1алното в комизма само чрез 
контрастите, които той създа­
ва между палячовщините и сан­
тименталните сцени, изваяни 
тъй майсторски от неговата ръ­
ка на голям художник. 

В своите кинокартини Чап­
лин, благодарение на своята не­
обикновено остра чувствител­
ност, ни рисува цяла галерия от 
трогателни образи. ,,Детето на 
улицата" (с малкия Джеки Ку­
rан), "Кучешки живот• и ыноrо 
други картини от първия пе­
риод на творчеството му, са 

. същински шедьоври, които съ­
перничат с най-вълнуващите и 
прочувствени творения на Мак­
с,ш · Горки, ,Дикенс, Хамсун, То 
мае Харди и Достоевски. 

Ча,rлиновите сюжети повечето пъти са само оби�щовенн произ­
шествия, извлечени от живота. А от обикновено произшествие ыоже 
да създаде шедьовър само гениален човек като Шекспир или Чаплин. 

За широката публика повечето пъти Чаплин си остава само 
„комик". Ала всяка комедия почти всякога граничи и с някоя rоляма 
трагедия. Чаплин умее леко и със съответните нюансировки да свърже 
едното с другото и да минава от един регистър в други, с недостиr­
нато майсторство и виртуозност. 

Във всяка своя картина Чаплин разкрива някоя нова характерна 
особеност на днешното порочно общество и с това предизвиква у 
зрите1111те дълбок размисъл. И ето, тук е голямата художествена 
стойност на неговото изкуство, което преди всичко насочва мисълта 
на зрителя към съдбата на днешната капиталистическа култура, върху 
проблемите за щастието на съвременния човек и особено за мъчно­
достижимостта на това щастие. 

Чаnлиновото изкуство бичува и изобличава безпощадно. На 
този здрав принцип Чаплин остава неизменно верен в цялото си твор­
чество, в което се рисуват животът, страданията, борбите, илюзиите 
и разочарованията на днешния среден човек. 

Вторият период (1923-1941) е зрелият период на неговото 
богато творчество. Тук той следва своите у.становени пътища, в пълно-
метражни картини, изпълнени с още по-голяыа гениа11ност. 

Знаменитата му картина .Парижанка• (1923 г.), представена У 
нас под името „Общественото мнение•, е наситена с много психОJiо-

Чарли Чаnлнк nодпнс:На nрньет<:тьнёtо /J.U- н<1рuдите .н� \...ъь"етtкна съюз, на 
събранието на Комнrета за военна помощ за Руси,r а Сан-Францнско:(1942 r.) 

гична наблюдателност· и почти 
чеховски и мопасановски подроб­
ности. Нейното значение за раз­
витието на световната кинема­
тография не е по-ма11ко от това 
на „Броненосецът Потемкин" на 
Сергей Аllзенщаllн. В тази кар­
тина Чап11ин участвува само 
като режисьор (r11авни изпълни­
тели: Една Пурвианс, Карл Ми­
лер и Адолф Менжу) . 

• Треска за злато" (1925 r.) е
едва ли не неговата наll-целна .и 
художествено съвършена твор­
ба. В тази картина знам_енитият 
танц на хлебчетата" и досега 

�и остава като едно от наll­
rениалните хрумвания в киното, 
и то не като проста атракция, 
а като най•яркия елемент, кoll·ro 
характеризира напълно героя. 

„Цирк" (1928 �-) за жалост 
не носи със себе си принци­
пално нищо ново. Тесният кръr 
на цирковата арена. се е оказал 
съвсем недостатъчен за, wиро­
коъгълното чаплиновско творче-
ство. 

Първоначално Чаплин се е 
противил решително на звуко­
вото кино и затова сщщваща_та 
му голяма работа „Светлините 
на града" (1931 г.) носи бел_е­
зите на една въздържаност,,ос.о­
бено по отношение на rовора. 

Все пак ,;Светл:ини1'е на гра­
да•, .Модерни времена" (1935 r.) 
и последната ыу творба - .дик­
таторът• (1�41_ r.), отбелязват. 
нови пътиша в развитието на

чаплиновия гений .• Диктаторът" 
още не е представян .У нас, 
вследствие затрудненията на 
военната обстановка. . . . . 

В „Модерни времена• са 1!3· 
весени поразително ярко соци­
алните борби срещу собствени­
ците на фабрични заводи и сре­
щу аыериканската по11иция, и 
то вече не онази полиция, пред­
ставяна чрез комични и безобид­
ни полисмеви, а срещу жесто­
ката и груба сила, която раз­
деля най-любими помежду си 
с:ьшества, ·бие по главите с кау­
чукови палки и стреля с истин­
ски куршуми за разгонването 
на работнически деыонстрации. 

,,Диктаторът" е жестока .. са­
тира срещу общия враг на чо­
вечеството - фашизма. Тук Ча­
плин изпълнява двойна роля : 
Хитлер и малкият евреин от 
гетото. 

Във всичките си картини Ча­
ттлин е винаги скитник, без оте­
чество, без семейство и без прия­
тели. Навсякъде той подчерта;ва 
оня стремеж на малкия човечец, 
който е винаrи насочен към 
единственото достъпи� за ·него 
щастие - да запази >j<Ивота си, 

· защото основното схващане на
този гениален художник е, че
борбата за свобода е присъща
необходимост даже и на . дреб­
ния. човек. Тази МИСЪ.IГ _,той ИЗ·
разява особено ярко в' ,,Дикта­
торът". Тези именно негови въз­
r11еди за ро1111та и борбите на
дребния_ човек определя; и го­
лямото прогресивно значение на­
изкуството му за народните ма­
си ПО ЦЯЛ СВЯТ, КОИТО ОТ C'fO• 

летия се борят за повече благо­
денствие�!! по-сщJс�н живот.

r�orrи',т. ГЕОРГИЕВ
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Те ни говорят 

Ч/\РЛИ Ч/\ПЛИН 

'-!арли Чап·лин и Джени Куrан във филма .Детето на · 
улицата"", 

Чарли Чаnлин в ролята на диктатора Хиннел във филма 
, .. Диктаторът". 

Музиката ... отв.1ечените предмети -­
ето източи'ИI<ът на моето вдъхновени,:. 
Аз мисля, че вдъхиовението идва от от­
влечените източющи. !3 дадена минута 
художникът се вълнува от някаква емо­
ция . · .. той взима тази емоция. прилаг:з 
я .... дава и израз. Когато той пипнеш­
ком се приближава към ·идеята. протича­
щият процес на това разузнаване зависи 
от областта, в която Т'Oif търси. Ако тя 
.,ежи в областта на комичното. той се 
нуждае от свобода . . . от особено от­
вличане . . . той чувствува нужда да 
убеди сам себе си . . . да почув<;,твупа 
пулса на живота ... да чувс1·вува до се• 
бе си живи същест'ва . . . и твърде въз­
�южно е да има голя�ю жеJJание да слу­
ша симфонична музика. 

Повторението, то наi\-мноrо опусто• 
шава творческия дух. Трябва напълно 
да се пр·омени: атмосфсра-га, всичко това, 
което ни заобикаля. 

Аз желая много да работя методично, 
но не мога. ,,Парижанка" бе един от на, 
шите филми, които предварително най­
много време обмислихме. 

За образец на хубаво разгънат СЮ· 
жет, превъзхождащ всички мои картини, 
може да служи филмът „ПиJtигрим". По­
сл�:дната сцена на „ПИ\/Jигрим" е моето 
любимо „парче". Това е епизодът, който 
се ра.звива на границат;э: шерифът иска аз 
да избягам, а аз през всичкото време се 
зръщам. Този е'riизод очарователно раз­
крива нiщвността на оGра•за. 

Този епизод се роди в процеса на ра­
ботата, когато ние снимахме в студията 
тази сцена. Това е най-добър вид вдъх­
,ювение, то идва изведнъж и в такова 
време, коr;_ато най-много се нуждаете от 
него. Аз бях много ентусиазиран, кога­
то снимах „Треска за злато". Като се 
оr,qеждам назад. ав не зная какво, точно 
мислят за тази картина. Мисля, че тя бе­
ше твърде дълга. Смятам, че ко:1-1едията 
ыоже да бъде дълга, но всякога ·има 
-опасност, която се заключава в това, че 
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физически е невъзможно да се разсмиват 
хората в течение на два часа непрекъс­
НZJО. 

Времето е голям психологически фак­
тор. Всеки епизод· може да се продължи 
само о-пределен отрязък от време. Подир 
това е необходимо нещо. което отново 
ще привлече вниманието. Психологиrп3 
има по-голямо значение в комедията, от­
ко.1кото в което и да е разклонение на 
rеатъра, и която и да. е форма на зре-
1шще. Грешките, които произлизат от не­
познаването на психологията. с�. н::допу. 
стими. Въпрос на време е чувството за 
фиgическа смеховместимост и· пределна 
възможност на мозъка да се съсредото• 
чава върху едни предмети - всичко 110„ 
ua трябва правишю да се пресметне. Ко­
гато вие стигнете до крайния предел, то­
GЭ з�1.ачи, че е настъпило времето- да въ­
ведете нещо ново! Това чувство трябва 
,1а бъде инстинктивно. 

Ние. често пъти знаем, че едно нли 
друго място на филма (:е нуждае от под­
рязване. Но ни е мъчно да изхвърлим 
сцеиа�:а, ние миел-им: .. Нека е м�лко по­
д.�rъжко, ще го · про-верим у зрителите". 
И винаги след това се съжаляв&·. Пър-

ЧRПЛИН ДО СЪВЕТСКИЯ СЪЮЗ 

,,Приветствувам те, Съветски съюз, 
за величавата борба, която водиш в 
името на свободата. Приветствувам ви, 
съветски хора, приветствувам мъжество­
то, с което извършвате най-смелия в 
историята на човечеството опит, при 
който постиrнахте, въпрени всички пре• 
пятствJtя, блестящи успехи. 

ftриветствувам те- Русия, понеже 
нищо не може да те спре по пътя на 
прогреса. Даже фашистите, със цялата 
своя зеерсна жестокост, със цялата си 
rиrантска военна мощ, не могат да те 
победят.• 

вата ре,tкция винаги е прi.!вш1на-. Ако 
има съмнение, зна•1и за това има причи­
на. Обикновено това зн�:•ш, че трябва не­
що да се изхвърли. Аз винаги се безпо­
коя, 1<огато съм в нещо неуверен. 

Твърде е възможно да не знаеш как­
во да правиш в един и:JJи друr· епизод 
от филма, но трябва да. имаш опреде­
.1ена отправна точка. Когато в ·моя мо­
зъ1< твърдо се обрисува цеJiта и пред­
метът, кога,то ги виждам l(ато eдtiO цяло, 
едва тогава ще бъда готов да 11очна ра­
бота. Разбира се, някои пасажи може да 
не са изработе1-1и у мен с подробностите, 
но аз ще з11ая положитешю, кое място в. 
плана има комедиен акцент и каква въз­
можност има зэ разработване на комични 
епизоди. Аз не ги докосвам. а ги взимам 
щом стигна до тях и ми станат необхо­
;�ими. 

Аз не разrдеждам героите, които пред­
ставям на екрана, като хара1<тер-и'. За ме­
не лицето, коеrо изобразявам, е нещо по­
вече, то е симвод. На мене то ми изглеж­
да да е по-скоро герой на Шекспир, от­
l<ОЛl(ОТО на Дикенс. 

Героите на llleкcnиp не са толкова 
герои, ко,1кото символи, преминаващи 
пре.з гамата на емоциите. Те са обертоно­
ве. Вземете ХамJJет - то-й с: чувствителен 
и емоционално изострен студент. Л.ир 
пък - n!:)естарял Хам,qет, Фалст:rф - за­
тлъстял Хамлет във весело настроение. 

У Дикенс има хар-акт>ери. В своите о·б­
рази аз понякога прокарвам мост между 
характера и символа. Не съм винаги стро. 
го последователен. 

Образът, който аз представям, се из­
мени, той стана повече траг,ичен и печа­
,qен -- малко по-организиран! Той загуби 
своята комичност; той стана малко по-ра. 
зумеи. Или, I<акто кнза веднъж някой: той 
стана по-малко маска, а п<:_>вече живо съ­
щество. 

Ше изменя ли някога външността на 
своя образ? Не мог� да ОТГОВОРЯ. Ако 
направя това, то промяната ще бъ� пъл­
на. За бъдещето е трудно да се го·в•JрИ. 
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СССР 

Сталинови  премии за съ в е т ск и т е  
киноработници за  1943 Н' 1944 г. 

С постановление от 26. I, 1946 г. на Съ. 
вета на народните комисари в СССР, са 
дадеии следните премии: 

А. Ху дож·ествена кинеl\lатография 
1 n р е м и я - 100,000 р у б п и 

1. За фиJ1ма „Кутузов": на режисьора
Владимир Петров, на актьора Алексей Ди. 
кий и на оператора Михаил Гиндин. 

2. За филма „Иван Грозни" (1 с�р1ия):
на режисьора Сергей Айзенщайн. на арти .. 
стите Ню<олай Черкасов и Серафима Бир­
�1а11, на операторите Андрей Мос1<вин и , 
f дуард Тисе и щ: композитора Серrеи 
Прuкофиев. 

3. За филма „Зоя": на режисьора Лео
Арнщам, на артистката Га.1ина Водяницка 
и иа оператора Александър Шеленков. 

4. За филма „Георги Саакадзе" (II се.
рия): на .режисьора Михаил ЧиауреJ1и, на 
артистите Акакий Хорава, Верико· Анджа­
паризе, Сергей Закариадзе и на опера• 
тора Александър Дигмелов. 

5. За филма „Дъга": на режисьора
Марк Донски и на артистките Наталия 
Ужвий и Нина АJ1исова. 

11 n р е м и я - 50,000 р у б п и 

1. За филма „Нашествие": на режисьо­
ра Абрам Ром и на артистите Олег Жаков 
и Василий Ванин. 

2. За фиJ1ма „В 6 часа вечеD'!'а сл�д
uойната": на режисьора Иван Пирьев, на 
сценариста Виктор Гусев, на артистите . 
Мария Ладинина, Иван Любезнов и Евге­
ни Самойлов и на композитора Т!ИlХон 
Хрепиков. 

3. За филма „Човек № 217": на режи•
сьора Михаил Ром, на артистите• Елена 
Кузманова и Василий Зайчиков и на оле• 
ратора Борис Волчок. 

4. За филма .,,Тя защищава родината":
на режисьора Фридрих Ермлер, на артист. 
�<ата Вяра Марецка и на оператора Вулф 
Рапопорт. 

·. Б. Хронинално-донументална
кипематографи'Я 

1 преми я - 100.000 рубли 

1. За фиJ1ма „Възраждането на Ста.л:ин­
rрад": на сценариста Борис Агапов, н::� 
режисьора Иосиф Поселски и на опера, 
торите Виктор Доброницки, Вулф Цитрон 
и Абрам Хаnчин. 

2. За Фшrма „Към въпроса за прими•
рието с Фюшандия": на режисьора Юлий 
Райзман и на операторите Аркадий Кли• 
мов, Леон,1-�:д Медведев и Анатолий Поrо­
рели. 

11 n р е м и я - 50,000 р у б п и 

·1. За киноснимки на фронта на Оте•
чествената война: на операторите· Всево­
JЮД Афанасьеn, Гриr,ори Моrилевски и 
Владимир Сущи:нски. 

2. За филма ,,.Народни отмъстители": ·
на режисьора Василий Беляев и на оп·е­
рзторите Николай Биков, Михаил Глидер 
и Мария Сухова. 

3. За филма „В. пясъците на Средна
Азия": на режисьора Александър Зrуриди 
и на операторите Глеб Троянски и Виктор 
Асмус. 

4. За филма „Законът за великата лю­
бов": на режисьора Борис Долин ·и на 
оператора Григори Кабалов. 

С...цеы1 из новия: съветски филм „Безпокойно доманннство•. 

Но в и  сценар ии 

„Бранденб-урrските. врата". Михаил 
Светлев е завършил сценария „Бран­
денбургските врата", според едноимен­
ната пиеса. Режи.сьор на кинокартината 
ще бъде народният артист на РСФСР 
Б. Бабочкин (от „Чапаев"). 

„Пър вата ръкавица" - така се нарича 
сценарият на новия комедиен <Ьилм, на• 
писан от А. Филимонов. Това е комедия 
за бокса. Герой на филма е един демо­
билизиран боец от Червената армия, кой• 
то трябва да подхване мирновременнот,о 
си занятие -- зъботехника. Боксови тре­
ньори, обаче, му обещават слава на шам-

пион и ro заставят да се тренира на 
ринга. Сценарият е даден за постан,0вка 
на А. Фро.rюв, режисьор при „Мосфилм". 

„}l{елезният път". В 2027 rод. започва 
действИ'ето на новия филм „Железният 
път". Сценарият е написан от М. Ром и К. 
Минц. Той показва високите нравствени 
качества на съветските хора и тяхното 
отношение към семейството и любовта. 
Режисьор на филма ще бъде М. Ром. 

„Трезво вино". Сценарият на К. Минц 
„ Трезво вино" разказва за лаборантката 
от винения завод, която работи над нов 
тип бе3алкохолно вино. К'инокартината ще 
се постави от К. Юдин в киностудията 
,.Мосфил�". 

Из новнsr съветски филм „ Златната пътека ... 
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Силв>tя Сидней и Роберт Юнr � новия американски филм .вятърът, който търси• (,The Searching Wlnd"), 

С. А. Щати 
20-r. од и ш ни на та н а то и ф и л м_а

· По слу.чай 20-rодишнината на тонфил­
ма, във всички· кинозаJIJИ на голямото 
друж·ество „Уорнър бръдърс", ·в САЩ, 
ще се дадат възпоменателни представле­
ния на 6 август т. r. Именно на 6 август 
1926 година,· в едно ню-йоркско кино, 
принадлежащо на . същата компа!!lи�, е 
била представена за пръв път една тон­
ф1,i"л�ова -музикална · програма с участ,и:е-
то на пеiзци и певици от Метрополит·ен 
опера, а така също, и филмът „Дон 
Жуаi1", 'с Джон Баримор. 

* 

. ;;Метро-Го.�дуин-Майер" ще изпрати 
тази .есен ' на около 20 държави специал­
ни ·16 милиметрови филми, представлява­
щи интерес при обучението и възпит�­
нието ·на младежите от училищна въз­
расr. Същевременно същата фирма ще 
за_kупи за американския континент реди­
ца кратки фи-лми, които биха предста­
влява;ш интерес 11а учениците в Америка. 

В·ьзприема се и едно 1юво начало: це­
ват-а на входния · билет ще бъде опре>де· 
лена ·в зависимост от броя на учениците, 
които ще посетят тия 'Филми,, 

к 11 11 о'П р о и з в о д и т е  ли те· и за­
к о н :ь т п р о· т п в т р ъ с т о в е т е 

отnус1<али изключително посредствени 
филМ'И, като запазвал.и добрите за соб­
ствените си кина. Тъжителят изчисляв-а 
претърпените.от него поради тая пр:ичи­
на загуби на 120.000 долара, като пре­
тенд'Ира за едно обезщетение от 360.000 
долара, за три години. -.Върх·овният съд 
е осъдил въпросните дружества да за .• 

Ван Джонсон и Джюн Rлисон в американския филм 
,,Дее момичета и един морsан·-. 

платят на тъжителя исl{аното обезщете­
ние, намирайки, че дружествата са на­
рушил'и закона против тръстовете. Това 
е един мног.о важен прецедент, от който 
е възможно да се възпо.11зуват и други 
собственици на кинозали. 

Бети Дейвис ще играе 
ро.1ята на Сара Бернар 

В Холивуд ще започне наскоро изра­
ботването на филма „Сара Бернар", под 
ръководството на Луи ВеРньой. Главната 
роля ще се изпълнява от Бети Дейвис. 

Швеция 
Извеспrият шведски литературен и 

филмов критик Нилс Бейер, правейюи 
разбор на представяните сега в Швеция 
филми, казва, че с най-голям успех днес 
се ползуват филмите на Ингрид Берrман. 
В Стокхолм в няколко кинозал.И' се про­
жектират сега следните нейни филми: 
„Камбаните на Св. Мария",· (гдето· неин 
партньор е Бинг Кросби), ,.Интермецо" 
(с Леели Хоуард), ,.Съновюде1m.е" (с но­
вата звезда в Америка - Греrори Пек), 
„Доларите", ,,д·Р Джекил и мистер 
Хайд", (със Спенсер Траен) и дР. 

Собствен.юtът на едно !(lино в Чикаго 
е дал'.: п0д -съд 9 големи· Филмови дру­
жества в САЩ обвиняв,зйки rи, че му Сцена из нови,� американски филм .ТаАната на nрокъпнатиsr замък•. 



Мари Деа в една сцена из новия френски филм 
01 Без изход". 

,,Световната слава на съотечествени­
ците ни", казва критикът, ,,е все пак уте­
ха за нас и за нашата страна, напусната 
от тия големи дарования." 

* 

Ш.:едското филмово предприятие 
„Уа,йв-филм", с помощта па английски
оператори, с почнало снимането на пър­
вия шведски цветен филм, със шнещски 
артисти. 

* 

Летните месеци носят една новост зJ 
любителите на филма в Швеция. Редица 
кина са р·еш,и•ли да представят наново 
стари филми, които на времето са имали 
голям успех. Възнамерява се представя­
нето на филми, които са били гледани 
през 1940 г. 

Дания 

Новият филм „Червената зеыя" е 
един от най-сполучливите и най-честн,ите 
фИ'лми за военната епоха, направени не 
само в Дания, но изобшо. Филмът пред­
ставя историята на млад:ия саботьор Ми­
хаел Ланс и н�говата тежка, смъртно­
опасна задача - вдигането във въздуха 
на една фабрика. Ланс бива заловен, из-
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f\риана Борr и Mapcen Еран в новия френски филм „Отец Сергей", по Тоnстой. 

мъчван при разпитит,с и осъден на смърт. 
Паралелно се ·развива и една сърдечна 
история, както и привеждане в изпъл­
нение на присъдата над един предател. 

Сценариото е от изFестния Лек Фи­
шер и е построено върху романа „Оле 
J()улс" най-добрия датски роман със 
сюжет от съпротивителното движение. 

* 

,,Четирима лош.и· господа" е филм, 
преизпълнен с истинска датска ·веселост. 

Главните роли ··се· изнасят от · извест­
ните артисти Герда Нойман, Сам Безе­
ков и Фреди Албек. 

* 

Новият филм „Осем акорда" е бил 
награден през 1946 г. в Дания и сега за­
почва представянето му из скандинав­
ските дър,жави. Филмът напълно се от­
клонява от обичайната рамка и предста­
вя 8 съвършено различни, самос110,ятел­
ни, ·силно· драматични епизода, свързани 
само чрез музмката на една грамофонна 
плоча, а именно валса на, Шопен в до 
ди_ез миньор. 

Франция 
·Ф II л м 0>в Фестивал във 

Фµапция 
След продължителни р.азисквания, 

ззето е би.ло решеиие да се състои тая 
година- от 20 до 28 септември голям 
филмов фестивал в Кан, френската Ри­
виера. 

Г р. Р а б а т , М а р о к о, с т а в а
Ф и л м о в· ц е н т ъ р 

Mapro Лион и МаАJ]ен Соnон в една сцена из нови• френски филм „Илюзии'\ 

С ог.qед на добрите ·условия за ·външ­
ни снимки, край гр. Рабат е започнал 
строежът на няколко ателиета з.а цр·о­
изводство на филми. Тия ателиета ще за­
nqчнат дейността си не.забавно .след ин· 
стаJtИра1:1ето на всички технически съоръ. 
жения. 

7 



,,3 !д Р А В Е Й, М O С К В А ,! "  

Идеята за  този филм . е изник�ала през 
дните , на ·съветсю1я всесъюзен преглед на 
ху до)кествената самодейност, състоял се 

· миналата година в Москва, при участието
на „у<jилищата зз  трудови резерви" .  Пър ­
вом 
докумct ,е

е 
нтале

пр
н 
оект11-1рмvзикален 

ало сним
филм, 

ането 
но 

на 
след 

един 
ка. 

то реяшсьорът Сергей Ютн:евич се е опоз­
на•л . с jдеi.щта и е разговарял с тях, стана­
ло му i ясно, че  ще е обидно за  тяхН1иrге пю1. 
стюkения, ако се ограничи само със сни-
11 анет9 на един хроникален кинопреглед
на х�iдожеrтвената самодейност. По не ­
гово t�редJJожение бил съставен план за
�ниiн 1i:Jето на един драматичен филм, в 
който : най -добре изпълнените номера да
се включат орган�ическ1;1 в един. сюжет из 
живота на младежта от занаятчийските
училища през време на войната. Изра . 
ботrз аi1ето на необходимия сценарий би­
ло поверено на кинодраматурзит·е М. Вол­
пш-1 · и, Н. Ердман, които vсп'е1л'и да н.аме ­
рят мотивит,с на един сюжет - трога -•
телен и реалистичен, - който да съо11вет­
ствув� на духа и настроенията на  съвет­
ското ' младо поколение. Така те  написали 
сценария за  прик:люченията на една група 
ученици, мечтаещи да попаднат в демон­
страцията на  художествената самодей­
ност, която ще се състои в Москва. 

Изникнал от самата действителност и
вдъхновен от нея, филмът „Здравей,
Мосн:ва !" е отразил здравия творческ:и 
дух на съветск ата трудова млащеж. На 
екращ1 оживяват децата на  великата стра­
н а :  ве;сели и трудолюбиви, със жив:и: пори ­
ви 1съм красота и щастие-. Различн1И1 по 
темперамент, вкусове и мечти. тия момче­
та  и момичета притежават основното каче·  
ство ца съветската младеж : патриотизъм, 
преда\юст към идеитё на Ленин-Ста,1,и1н,
чу,вст�о з а  дълг и отговорност. Филмът 
ни разкрива голямата роля на изкуството 
аа изграждането на  този дух, както и зна­
чение:го на художествената самодейност 
при в,ъзпитанието на  новите съветски по­
коления. Тия поколения са  действително 
нови ....,. оф рмени в новип строеж на  жи­
вот;� и умеещи да наложат зачитането на
своите стремежи, когато това им се от­
казва от снизходителната пренебрежител­
ност на  по-възрастните. · 

С амо няколко от ролите във филма 
Cf'. поверени н а  професионални артисти : 
С. Филипов (акордеонистът), И. Любезнов
(директорът· на занаятчийското училище), 
Л. Пирогов (м8. йсторът-учител), Б. Тенин
(писателят) и· А. Шевцов (възпитателят). 
Всички останали р,оли с а  изпълнени от 
vчениците на  занаятчийските училища. 
Образите, които тия деца създават, с а  
rака  живи и непосредствено изживяни, 
че дълго няма да се забравят. Нека спо­
ме·нем някои от тия даровити младежи, 
и.зтъкнати като артисти, по  п;ьтя на ху, 
до_жествената самодейност : Нина Стравин­
сна (Таня, внучката на майстора), Олег
Бебров (малкият акордеонист), · · Вин:тор
Слепцов (малки,ят боксьор), Коля Леонов,
Сергей Илд, Борис Бобров . . . 

Ма•кар че филмът „Здравей, Москв а ! "  
н и  напомня някои от американските ревю­
филм,и, разликата е съществена и; очевид­
на .  Ако би могла да се открие някаква 
прилика, тя е по външна линиия - в сцена ­
рийния строеж и в музикалността. По, сю­
ж�т, те:натика, и дух , ,Здравей, Москва ! "  
е едно типично съветско художествено 
прошс�ведение. Преди · в сичко, това е един 
реалистичен филм - едно правдиво отра ­
жение на живота ,в Съветския съюз,  а не 
изопачаване. на  този живот, чрез ищеали­
стичното р азкрасяване на действителност­
та .  Нпма , щ·жда от удеализиране действи­
телността, която е един възход към по -

11з ф илма " Здравей, Москва 1 '  

съ
от по

вършенм социални форми.  Нямат нужда 
то са

добна иде-ализа,ция и зрителите, кои­
ми изгра-ждат жинота и съдбата си, та ­

ка,  както собствените им интер-еси го нала ­
гат. Затова, док,,то в един филм кио „Кра ­
савиците на Зигфелд", напр . ,  бJrясъкът тт 
красотата са илюзорни и тази идеализи­
рана ,илюзорност 'е насочена да притъпи 
чувството на протест, да приспи умората 
от противоречията на  живота. - всичко 
във филма „Здравей, Мо�кв а ! "  ободрява 
чувствата, вдъхновява волите за  по-голям 
прогрес в строителството. за  повече кул­
rур а, истина и красота. 

П/\НТЕЛЕЙ МIПЕЕВ 

,,Д А Л Е Ч Н О  П Л А В А Н Е" 
След филма „Капитан Дик Сенд", екра ­

•-
нът 

,,Дал
ни 

ечно 
очарова 

плаван
с още един морски; филм 

е", с който оконча ­
телно утвърждава схващането ни, че в 
техническо и художествено отношение съ ­
ветската кин.ематюграфия е догонила вече 
и в някои отношения - надминала евро­
пейското и американско киноизкуство. 

Сценарийният сюжет на  този филм е
съставен от мотиви из творчеството на из­
вестния руски морски писател К. Станю­
нович. Фабулата е изградена от разно­
образните елементи, които предлага око-

' 11осветското пътуване на  учебния руски 
платноход „Витяз" . Срещи и упражнения 
с английски и френски кораби в пр,иста- ' 

нищата на Атлантическия океан ; престои 
в далекоизточни: и тихоок,сански пристани 
'-- с екзотиката ц, пъстротата на  народи, 
които познаваме само географически ; 
преминаване на екватора,  с едно· , ориги­
нално традиционно празненство в чест 
на  бога Нептун ;  безкрайни дни в еква­
ториалните води, когато споменът за  да ­
лечната родина се превръща в болезнен 
блян, за  да направи плув -ането мъчително 
и не1 10носимо - с огромната тишина, н а  
светлите простори, с безветрието на тро ­
пик а  - защтшен и сух. Но идват изне­
нади -- от хората, които, където и да са ,  
носят в душите си и · хубавото, и лошото, 
- от природата, която има своите за ­
кони. Затова героите на  този филм не са
само хорат а :  капитанът, офицерите и мо • 
ряците от миналото столетие на рускатn
мар·ина, - -а и природните явленип в о б ­
ширността на  света, в която о е  р азвива
драм ата на филма. А тази: драма, колкото 
сложна и трагична, толкова е опростена
и човечна в стегнатия сценарий.  Нейното 
развитие върви по д:инамичнгта линия на
възходящия драматизъм и завършва с
побе;(ата на чов,,·•ка над разрушителната
прнрuда, с победата на човещината -
над дивото в човека. За убедителността
на този прекра сен завършек допринася
вдъхновената игра на артистите : А. Буч­
ма, Б. Дмоховсн:и, Б. Вербицн:и, Ю. Ши­
лов, в. Шишюш - отлично РЪКОВОД)t'НИ 
от режисьора В. Браун. С грандиозност ­
та и реализма на морската буря · пък -­
съветскnта студийна кинотехника реши­
телно съперничи на постиженията от този 
вид на американската кинематографи:я. 

П/\НТ•. М/\Т, 

,, А Р Ш  И Н - М  А Л - А  Л А Н" 

Този съветски �1узикnлен филм е сне r 
в студиото нn гр. Ба1ку,  по сценарий -­
комичната опера на НJ�ербейджанския 
композитор Узейра Хаджибен:ов.

Сюжетът на  филма ни р азкрива. лю • 
бовта на двама, м.�1ади, които не искат 
дв се подчинят на ориенталската тради­
ция  за  женитба без  предварително опозна. 
ване на  младоженцит•е. Тов а тяхно непод­
чинение на  вековните предразсъдъци пре­
дизвикв3 редица комични усложнения, 
които се р азплитат накрая във в·еселото 
отпра.знуване не само на  една, а на  че­
тири  сватби. 

Режисьорите Роза Тахмасян и Н. Ле­
щеюю са изпо,1зували веселип сюжет на 
операта, за да напранят един извънредно 
интересен ориенталски филм, изо·билству -
ващ с музика, т[,нци, битово и декора­
тивно р азнообразие, както и с едно богат­
ство от хумор и източно остроумие, кои­
то го правят забавен и фr:еричен. За ·пър . 
ви път се запознаваме с азербейджанско• 
то изкуство, което ни учудва с постиже­
нипта на артисти, като : тенорът от ба ­
кинския държавен джаз - ансамбъл - Ра­
ШИ'д Бейбутов и о·перните артистки -·· 
Лейла Джеванширова и Фатма Мяхра­
лиева. 

Филмите като „Аршин- мс\л- ала,н " ·ни 
посочват достиженията ,  до ко,ито е стиг­
нало развитието на съветската национална 
кинематография и специално това 
на киностудиото на  Азербейджанска­
та ССР в Баку. Нека си  припомним и 
филма „Тахир и Зухра" - продукция н а  
Ташкенското студио (Узбекска ССР), з а  
да разберем големия творчески р астеж на  
кадрите в страни, които преди влиза'нето 
им · в състава на  СССР бяха диви и без 
помен дори на  някаква култур-а и цивили­
:зацип. Дне с ·  нf'.родите на ти:я затънтени 
области на царска Русия изр авняват кул-

·гvрtшя си ръст с общия културен р астеж
на великата съветска страна. 

Филмите с ориенталски сюжети, асо•

бено музикалните ориенталски филми, се 
ползуват с голям - интерес от страна на 
българската публика. Големите художе­
ствени качеств а  на, , ,Аршин -м ал-алан" бя­
ха достойно оценени от столичани, които 
масово посетиха този Филм. 

П/\НТ. М/П, 

З А  И П Р О Т И В  Ж И В О Т А 

(,,ВРЕМЕ НА ЗАЕМ". , ,ЩАСТИЕТО 
БЕШЕ ТЪЙ БЛИЗКО") 

Два филма - и двата не от вчера 
привличат вниманието на  зрителя върху 
1·р вниците на човешкото rтиключение : на­
чалото и края на живота .  Единият от 
тпх се откъсва от всекидневието и се З '.!1-
лутва из странни приумици, като ни по ­
казвп едв1а. JJИ не необходимостта от - смърт­
та,  и за · старците, и З[!  невръстните деца. 
Другият е отр ажение на живота с 
всичките му гр а,павини · и с вярата, че 
въпреки всичко, няма нищо по-велико от 
самия живот. И понеже единият от тези 
филми е американски, а другият - ита ­
.1иански, човек лесно би казал, че онзи, 
от който лъха ведрина, е доuiел отвъд 
океана, а мечтателно потискащата въз • 
хвала на смъртта е измислица на някой 
злополучен потомък на  Леопарди. 

А - ето че е точно обр атното : американ­
скипт филм „Време на заем" е отрицание 
на  жизнеността, а италианският „Щастие­
то беше тъй близо" ,  въпреки романтична ­
та 01фаса нз нашенското мv з аглавие, е 
реаJJистичен откъс от всекидневиеrго .  В 
първия фи,iм, един ста,., ец успява да пл,е­
ни смъртта :  никой не умир а. Във вто ­
рип -- един човек, комуто щастието да­
леч не · се е усмихнало, защищава неза-
1сонното дете на едно случайно срещнато 
мом'иче от всички назадничави нападки. 
Единият филм свършва със смъртта нз 
едно дете - и иска да ни убеди, че в това 
1 1пма нищо трагично, другият - с раж­
дането на едно дете. И ние вярваме на  
uтория, н а  тази възторжена апология на  
живота, която най-интересният италиан­
ски режисьор Алесандро Блазети е напра ­
вил  с толкова умение и тъй рпдка за, съ ­
народниците му непосредственост. 

В „Щастието беше тъй близн:о•" ,има  
сцени, които могат да се наредят между 
1 1 а й - съвъ·ршеното, което италианският 
ф и .11 м е С'LЗдал : особено · онова пробужда-
1 1 t •, 1 1 : 1 /�жино Черви - -rози тъй сочен 
1 1 1  т 1 , о р ,  1 <0 1 ·1 то  се  роде,е със Спенсер Траен 
1 1 1 1  1 1 1 ' 1 1 ( \ i l ( ' 'Г O l ) C I I OCT на актf,ОР·СКИЯ си нрав 

1 , , 1 • ' 1 ' 1 1  (' 1 1 1< 1 1 1 1 1  обла городява пътуващ.ия 
, 1 , 1 1 1 1 1 1 1 с 1 , 1 1  1 1 1 · 1 · 1 1 т, с р аэен от несгодите н а 
>1, 1 1 1 1 1 1 ·1· 1 1 1 1  1 · 11 1 1 1 1  1, р 1 1  · 1 1  1 · р адски квартал. Във
„ l ! р с �н :  1 1 : 1  : 1 : 1 е м "  1 1 м а  ·сю 1 а гр адина, която
•1 · 1 т (1 1 1 : 1  / l i l  1 1 р 1 1 1от•1 1  ;ц >·.v 1 · : 1 с вежест : детски­
т '  /\ I I И  щ 1  · ; 1 1 1 0  м r ) м 1 1 • 1 1 1 1 с ,  ко,ето е още 
1" 1 , в ссм близо /lO • 1 1,1 с ·1 · от : 1 т : 1  и естественост­
та на  приро;щин  живот . .А .1 1 : 1  там ни се
,· l�рвира ·един  театрален  /\C l <OP с · 1 , с  съмни­
телен вкус - което не може ла се оправ ­
ю1с ни с приказността н а  и 1 1 ·1· р и гат а ,  ни с 
1 1 ·1 , 1 1 лътяв r!нето на смъртта от изрпдния
: 1 1 1 rJ1ийски актьор сър Седрин: Хардуйк,
който се отличав а с безупречното си окс ­
фордск о  произношение. И това е един ­
ственото, което американският режисьоµ
с могъл да измисли, з а  да  отлн;чи нереал. 
1 1 ип  образ от реалните типове, които го 
окръжават и които си приказват с оби-
1 1 айното американско произношение !

И човек с е  запитв а :  защо този филм 
страни така съзнателно от живота, защо 
1 1 ша да ни представи смъртта катQ нещо 
тоJшова обикновено и , дори хубаво, че да 
1 1и накара дори да я пожелаем на  едно 

Из филма .Дал ечно плаване".  В ляво на снимната - f\. Бучма. 

прекрасно дете ? Ясно е, че да се лута чо­
век из та�шва мъгляви истории е по -без­
опасно, отколкото да дръзне да Филмира 
, , Гневът на човешките мравки" от Стайн­
бек, този поз,ив за  повече справедливост, , 
или „Посетители в нощта",  призив за по­
голяма изтънченост. Ясно е, че  тук са  взе ­
ли при:вес извънху дожествени съображе ­
ния. Но з ащо от Америка, която се слави 
със своя оптимизъм, идва тази мрачна 
възхв вта на смъртта ? Може би само мла . 
достта и може да обясни тов а :  и нашият 
континент, в своето средновековие, е стра ­
дал  от такива пристъпJ.< на преклонение 
пред отвъдното, каквито едва днес изж.и ­
Gива американският окъснял пуританизъм. 

В Европа животът е може би по-на ­
ситен с проблеми,  но з атова пък с по ­
друга дълбочина се гледа на него : дори 
когато и сценарист, и режисьор · са  се  

старали да бъдат ест,ествени. честни, все -
1<идне·вни - какъвто е слvчаят с „Щас­
тие·rо беше тъй близко ".  С една завидна 
техника, в която всичко е измеренС' и сзе ­
дено до най- същественото · ·- без излишни 
светлинни или снимачни фокуси, - Бла ­
°'ети р азкрива дълбочината на  душ ата на  
обикновения чов,ек. З&Jд тази  м аска от без­
.1ичие, която :V1ъчитеJ1ният живот нахлузва 
на хор ата, той търои в,еликите добродете­
ли, издирва стаената вяр а  в благородство ­
то  на човека и иска да обнад1ежди хората .  
в с е  пак животът е хубав - защото на 
света има хора с благородни сърца, з а­
щото те не са заключени за саможертва­
та ,  з ащото отвъд предразсъдъците и ни­
�астта се възправя истинският човек : бJiа ­
городнипт, честният, свободният човек. 

Зг, щото само той може да вярва в 
живота. п. УВ. 

Из филма .Rршин-мал-алан".  



Пр е,цава тепна т а  к абина на фр е нсн о т о  с::туд ио з а  те л е в и з ия 

Пре з прозореца се еижца цялата сцена. На преден nпан са нонтролните ек рани за разните с нимачни 
каме р и. В с редата е тоз и, който предава картината за антената. 

елевпзия· 
ната, преди още да е завършена самата 
снимка. Дългият прът, с висящ закачен 
на него микрофон, който тон-майсторът 
размахва над главите на артистите, съоб­
разно тяхното придвижване, е също та­
къв, както и при киноснимката. Регистра­
ционната камера външно щУимча на ки­
носни�1ачната камера, с· тази разлика, че 
в нея ое на-мира и едно електрическо око, 
така нареченият „иконоскоп".

.и теле„кинематография 

Коrзто Марюони изпрати по етера мор, 
зовия знак на буквата S отвъд океана, 
цялото човечество почувствува, че бе ста­
нало истинско чудо. Kora110, обаче, по­
късно, uрез 1928 r., Джон Берд успя да 
предаде през океана първата телевизия, 
хората, вече свикнали на чудеса, не· бя­
х:а особено развълнувани от това събиrгwе. 
Радиото бе вече стана·ло нераздели.а: част 
ОТ ВССКИДНеВНИЯ НИ ЖИ'ВОТ И НЯКаКСИ 
естеств-ено бе да очакваме и телевизията. 
И все пак, пътят, който това ново завое­
вание н-а--те:>ениката трябваше да измине, 
за да стигне до едно · относително съвър­
шенствti .. каквото имаме днес, не бе от 
най-късите. 

Те.!Jевизия е съставна дума: теле и ви­
део т. е. далеко-виждане. Самата идея 

· за тепевиз,ш е по-стара от радиотG, от ки­
ното, даже',и от фонографа. Тя се е поя­
вила преди около 60-70 години, когато
слу•�айно на един ирландски инженер на­
правило впеt1атление, че слънчевата св,ет­
лина оканва известно влияние на някои
метални електрически уреди. Един такъв
уред работе.1 през слънчеви дни явно по­
раз.1ичио, отколкото през мрачни и · об­
:1ачни дни. Тази раз.1ика се чувствувала
ос.обено силно в уреди, 1<ъдето съпротиви­
телните проводници били направени от
сеJГениум. Те ставали толкова по-добр.и
проводници на електричеството, колкото
по-силно би.�и подложени на светлината.
Този факт веднага навел ,;ченИ,т,е н� м·и­
сълта, че светлосянката, т. е. разликата
в силат;1 .�а светлината, може да се преда­
ва на даJ1ечно разстояние по електри,чески
път. Така· се породила първоидеят_а за те­
левизионно предаване.

Много време ·и средства са били упо­
требени,_ за да се стигне · до днешнL то 
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състояние на телеви<1ията. Повече от 25 
милиона долари са похарчени в равни 
проучвания все във връзка с телевизията. 
Разходите, направени от английска, стра­
на и по-специално от Британската корпо­
рация за радиоразпръскване (В. В .. С.), 
н<1дминават един милион знr лийски лири. 
Според статистически данни, Америка за­
сега стои на челно място в· областта на 
теле·визията. Само за да създадат инду• 
стрия, която да· може да изнесе на пазара 
преди края на 1946 г. над 500.000 '!'елеви­
зионни приемника, конструкторите им са 
похарчили �кромната сума от 100 милиюна 
долара или 12 милиарда французки фран. 
ка (по днешен курс). Засега пет амери­
кански станци.и редовно предават по те-
11евизионен път спектаJ<ли: Ню-Йорк, Фи, 
ладелфия, LUенектеди, Чикаго, Лос-Ан­
желос. Други големи центрове като Ва­
шингтон и Кливланд също ще имат свои 
rелевизионни предавателни станции на­
скоро. Във Франция: засега има една та­
кава предавателна с:ганция, с радиус на 
действие до 80 клм. Тя използува за свои. 
re ·предавания антената на Айфеловаrа 
r<ула. 

На пръв поглед обстановката при те­
левизионната снимка не се различава мно. 
го от обикновената киносцена. Общата 
:�т�осфера напомня напълно тази на J<И· 
чосrудиото, с тази разлика, че при теле­
визията. се работи с извънредно голямо 
количество светлина. Най-неприятното при 
те.��евизията е едва 1;юносимата горещина, 
която цари в студиото през време на 
снимките, вследствие множеството силни 
прожектори и други осветлителни прибо­
ри. Нерядко явление е някоя незапа,11,-ена 
свещ, поставена само като реквизит върху 
някаква мебел, да се стопи от горещи-

Характерно за телевизията е, че реr.и• 
страцията става винаги с две, три или по­
вече камери едновременно. Всяка от тях 
обхваща обстановката под различен ъгъл 
на виждаr-1е и различно едр.о: в общ план, 
в полублизка снимка и много едро (само 
лицето напр.). Всяка от тези камери се 
обслужва от: един оператор, един пом:ощ­
ник, който бута количката с камерата, за 
да проследява движението на артистите, 
както и да се приближава до тях, .и един 
техник, който се занимава с кабелите, 
свързани с камерата. · 

Ръководителят на снимките или режи• 
съорът рядко остава на самата CUJeнa. 
Обикновено той комаидува от предавател. 
ната кабина, откъдето се направляват 
всички действия въобще. Тази кабина е 
та1<а построена, че от нея, през един го­
лям прозорец, може да се вижда и следи 
всичко, което става по цялата сцена. Тук 
се намират всички командни ключове за 
предаването. Оттук може да, се регулира 
освет11ението, да се контролира· силата на 
�пука. Ръководителят-режисьор има пред 
себе си· микрофон, чрез който той. е в 
постояш-1а връзка с всеки един от техни• 
11ите и операторите на сцената (всеки от 
тях има слушалки на ушите си). Така, от 
своя пост, напомнящ много на корабно 
r<омандно място, той, според предварител­
но обмислен и установен план, ръководи 
отделните сцепи на спектакъла. Пред себе 
си той има 4 малки екранчета. Три от 
тях възпроизвеждат кар·гини от реrистра. 
цията на всяка една от трите камери, сни­
мащи на сцената. В някои случаи, според 
сценариото, единият екран може да пре­
дава картина и от · готова кинолента, 
която в определен момент да бъде вмък• 
ната между другите сцени. Четвъртият 



екран е този, 1<ойто еоди · към аиtе!!ата. 
В. неr,о режисьорът �ключва тази картина, 

. к·оято ще се предава като окончателна. По 
желанието на режисьора се включва кар­
тината от тазн. или онази камера, които 
през· цялото време снимат непрекъснато. 
По този ыачин, на окончателния екран се 
явяват последователно, ту ·общият вид на 
сни�аната сцена, ту едър детайл от лице­
то_ на изпълнит-еля. Асистентът на режи­
сьора стои непосредствено до него и, чрез 
11аневриране на разни ръчки, постига 
плавни преходи между отделните кадри. 
Ту1<, 1<акто и в обикновената кинемато­
графия, могат да се постигнат приятни 
ефекти · на преливания от картина в кар­
тина,; монтаж от две картини, една върху 
друга или пък някоя от направо снима­
ните сцени да мине в монтаж с картина от 
готова кинолента. Така предаваната те­
левизионна картина също се запи·с13а на 
кинолента и може да остане като доку­
мент, както и да послужи за друго преда­
ване, вече направо от 1�и·1юлента В 
такъв случай имаме т. н. теле-кинемато­
графия. Тук сн;имачната камера е замене-
1-1а с едно приспособление, което позво-
11ява да се предават картини и обикно­
вена кинолента. Същото nриспособлени� 
се използува, когато към директната те­
левизия се примесват и картини от готова 
кинокартина. Както вижда�1е, по телеви­
зионен път могат да с,; предават, както 
н11nраво снимани сцени; така, и готови 
играли!$ филми. Притежат·елите на теле­
виз'ионни приемници ще могат у дома с.1 
дз гледат какъв да е игрален филм, койт<J 
в момента някоя от предавателните стан­
ltии предава. 

Самият начин, обаче, на снимане при 
телевизията, съществено се различава от 
обикновената киноснимка и е от ес11е­
ство да смути изпълнители, които за пъо­
ви път се явяват пред телевизионна ка­
мера. Докато в киното при снимането не· 
се държи сметка за .хронологическия ред 
на кар'Гините, както те ще следват в ок-он­
чателно · завършения филм и артистите 
обикновено заучават само по няколко 
думи, които ще се кажат при една отдел­
на сценка, при телевизионната емисия сни­
мането става без прекъсване, в естестве­
ния порядък и логика на картин'Ите, както 
при една радио или театрална пиеса, 
Артистите трябва да, знаят наизуст всич­
ките си реплики и никакви грешки не са 
цопустими. Суфльор също е недопустим. 

Гримът е доста особен и общият осно­
вен тон на лицето к.1оии по-скоро к:ьм 
жълтия цвнт. Чер-вените цветов·е. блаrода-
1Jение на инфрачервените лъчи, съдържа­
ци се в обикновената електрическа свет­
лина, се предават като бели и трябва да се 
държи сметка за тази особеност. Тъй като 
артистите играят пред няколко камери, 
13сю<а от които rи взима под различен 
ъгъJ1 на виждане и понеже сцената е зае­
та, както от многото камери iИ други уре­
ди, така и от многото техници, движения­
та на изпълнитещите са доста ограничени 
и те трябва съответно да съобразяват 
играта си. 

Засега телевизията обещава да бъде 
особено ценна в предаването на актуални 
събитин, научни и показни сказки, танцо. 
ви спектакли, ревюта. В бъдеще, когато 
обсегът на телевизионното предаване ще 
може да бъде несравнено по-голям, от 
грамаден интерес ще бъдат предаванията 
при разни научни експедиции. където це­
лият свят ще мож,е непосредствено да сле­
ди дейността на експедиционната група 
и всичките й перипетии. , 

Една от приятните особености на те­
левизията е усещането за непосредстве• 
ност, особено при репортаж-а. Докато в 
киното юrе виждаме неща, за които вече 
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Танцо в а  сце н а  в студ и ото з а  е леви зия 
Две камер.,. снимат едновременно с различна оптика и от различна гледна точка. ОператоР,ите имат сЛ.у-

шаnки на уwите си, за да следят както тона, така и нарежданията на режисьора. 

знаем, че са станали, при телевизията 
зрителят никога не знае, какво ще му под­
несе · следният момент. Даже, nр-и някои 
театрални спектакли понякога се получа­
ват и доста забавни моменти. Така напр., 
при едно предаване на сцена от „Ромео и 
Жулиета", снимачната камера започнала 
да действува по-рано и уловила Жулиета 
в момента, когато, излизайки на балкона, 
още · не си била -закопчала корсажа. По­
t<ъсно, при сцената на гроба, камерата 
продължила да работи малко по-дълго и 
уловила ,,умрялата" Жулие'Га, която доста 
грубо блъскала по главата „мъртвия" Ро­
мео, за да се отстрани от нея. 

При спортн-и събития, вероятно мно­
зина ще предпочетат да останат в къщи 
и оттам да следят събитие'Го, тъй като 
телевизята ще им покаже всичко в най­
малки подробности, благодарение на ня­
колкото снимащи камери с разнофокусни 
обективи. 

Въпреки големите възможности, които 
се откриват за, бъдещата телевизионна 

техника, едва ли киното ще бъде напълно 
изместено. Вероятно е · то .да вземе дейно 
участие като елемент в телевизионните 
предавания. Още отсега опитът показва, 
че ще се дойде до създаването на нови 
филми, специално' «амислени зw телевизи11. 
А особените изисквания на телевизията 
ще наложат обособяването на една нова 
категория изпълнители, които ще трябва 
да съчетават едновременно качествата -на 
киноартисти, радио-изпълнители и теат­
рални актьори. 

П р и r о д и п : БОНЧО К/\Р/\СТОЯНОВ 

По и звле ч е ния о т: 
.Saturday Evening Post• - Alva Johnston 
,Picture Post• - Cli//ord Troke 
.L' Ecran Fran�ais• - Jacques Sigurd 

Снимки: 

Lido, Oeorge Konig, · Chartes :Нewitt 

Пон а з н а  н ауч н а  Сl{а зн а пр е д  на м е р а т а  з а  т елеви з и я  
Франк Хорабин.обясн,-ва на нартата, на половин метър разстояние от камерата. Говорът му се предава 

. по микрофона едновременно със снимането. 

н 



Фотографията 
Наред с изтъкнатите в досегзшните 

ни статии практ.и.чески особености и 
предимства, фо'!'Оrрафният изобрази11е.­
леи метод крие в себе си и широки въз­
можности за художествено пресъздаване 
на живота (чрез режщ:ура или дебнене), 
благодарение на своите богати и по-рано 
неnоз11;1тн изказни средства. 

А.�а и в ролята на изкуство. фото­
графията се характ�сризира със своята 
недостигната реалистика, защото . въз­
произведената от нея действителност не 
е нито отв11ечена и11и украсена, нито 
преиначена или деформирана. както пр1-1 
другите изобразителни изкуства. 

Тя винаги рисува Ж'Ивота като чиста 
действителност, даже и 1шгато го изобра. 
зявз�1е hЭ'l'O сюшол, или чрез някой фан• 
тастичен монтаж или трик. Вярно е, че 
нейният едноцветен стилен образ включ­
ва света в някаква условна действител­
ност, но при все това. този свят продъл­
жава да живее във фотографния образ 
със своята nластичес1{а убедитеJ1ност. 

И тъй, фотографният начин на виж­
дане е не само независим изобразителен 
метод, но е в същото щ:�еме и самобитно 
изказно · средство, т. е., нов начин за из­
разуване мисли и чувства чрез обрЭJЗи. 
Тук апаратът, обективът и чvвствител-
11ите слоеве са само оръдия на това но• 
во средство, каквито са и четките, боите 
и п.�ат11ата, при живописта. 

Индивидуалният елемент, обаче, който 
е най-типичният белег за творчеството 
във всички пластични изкуства, никога 
не зависи от оръдията или техниката на 
използуваните изразни средства (бои, 
четки, мрамор, длета и др.). Тук и инди­
видуалността, и техниката са само необ­
ходими елементи на художественото 
творчество и се намират в същото съот-

Фото - Вл. Димчев. 

като изкуство„ 
ношение помежду си, както целта към 
средствата. 

Въпреки това, мнозина хvдо,жници в 
об.1астта ·на живописта, музиката, ;1ите­
ратурата и даже фотографията, често 
пъти съвсем забравят това ·основно съ­
отношение, и вместо да насочват грижи­
те и усилията си чрез техниката към ху­
дожествената изказност на една идея, 
к::1то крайна. цел на всяко изкуство, те се 
отдават главно на технически експер:и:­
менти, които са само соедство за ·израз­
ност и нямат самостойно значение. 

Но изкуството във фотографията е 
независимо и от обектиRистичния харак­
тер на фотографния образ, който, както 
вече знаем, произлиза от аналитичната 
природа и изостреното виждане· на фо­
тографни-я обектив. Това изкуство е обу­
словено само от лич�iата индивидуалност 
на фотографа и от изтънчеността на не• 
говата способност да открива ценни от 
художествено гледище идейни ·и тема­
'ГИчески замисли и фотогенни мотиви, 
които се поддават най-добре на образно 
пресъздаване със средствата на фото­
графната техника. 

Обаче, личната индивид.уалност във 
фотографното творчество се проявява 
само при избора на темата. сюжета или 
мотива и неговото художествен<> отсича­
\iе и изолиране от око11ната среда, а не 
и в каквато и да е вътрешна преработка 
на външнзта форма, в която тя се обли­
ча, както е при изкуствата, гд,сто рису• 
нъкът също се създава от художника. 

По начало реалистичният характер на 
фотографното изкуство не допуска по­
добна преработка, но о,: това неговите 
творчески позиции не стават по-слаби от 
тези на ръчните изобразителни изкуства, 
защото не е рисунъкът. който съставля-

ва · най-важното в изкуството. а преди 
всичко художествената тема или зами­
сълът, който добива образен вид чрез ри . 
сунъка, безр•азлично дали последният е 
постигнат ръчно или механически. 

Пр-актичесК'И, най-съществените еле­
�1енти на< творческия акт във фотограф­
ното изкуство· са: идеята или темата на 
картината и свързаните с нея хрумвания. 
Те идат най-често като внушения от 
rрижл·ивото наб.1юдение иад живота и 
неговите многобройни прояви, от някое 
оригинално виждане, от някой символ, 
или пък интересна художествена прежи­
велица. 

Затова, през време на творческия акт, 
пред художника-фотограф, който е овла­
дял добре техниката на своето изкуство, 
се сJ1агат за разрешение обикновено три 
главН'И задачи: 

1) Чисто техническата задача обхваща
въпросите, свързани с подбор-а на най­
подходящите за случая техничес1<и оръ­
дия и процедури, ко'ито се налагат от 
особените изисквания на разработваН!И:Я 
сюжет (вида на обектива по ъглов об• 
хват, подходяща плътност на филтъра, 
съответна добавъчна леща-проксар, удо­
бен негативен матер·иал, голяма или мал. 
ка скорост на затвора, индавидуална или 
двуточкова настройка: на фокуса и т. н.). 

2) Задачата за фотогенното виждане
и художественото отсичане включва въ• 
r�росите, отнасящи се до избор-а на идей­
но, тематически или форма111но интересен 
сюжет. Тук очевидно ще спаднат И1 въ­
просите, които засягат: rледната точка 
ИJIИ полезрение10, осветлени·ето на обек­
тите, ра,sнообразието на тоновите съот­
ношения и богатството на тоналните 
стойности в зависимост от главния обект 
на композиu·ията и т. н. 

3) Най-пос,qе иде и въпросът за: худо­
жественото организиране на вече проуче­
ния материал в замислената картина или 
орнаментална композиция. Тук следва да· 
се изтъкнат достатъчно пластично важ­
ните елемент111 на този материаJ1 чрез съ­
отвепюто му разполагане в образното 
поле, както и да се опростят и по въз­
можност даже и съвсем да се изключат 
другите :изJ1ишни или пакостни елемен • 
ти, които би повредили на общото рав­
новесие и хармонин. 

Така протичащият творчески процес 
именно определя фотографията каrго из­
куство. 

Но във връзка с изтъкнатите и по­
рано особености и 13ътрешни различия, 
КО'И.ТО са присъщи само на Фотографния 
образ, са възникна.щ и съвсем други ме­
риJiа, според които се оценяват художе­
ствените творби във фотографното из­
куство. 

Съответно на това и фотографната 
естетика, която държи сметка за тез.и 
особени мери.11а, се различава съществе­
но от естетиката на живописта и всич­
ки други изобразителни изкуства, тъй 
1,ато ПО своя вътрешен подход към ВИ· 
димата действителност, те винаги са осъ­
дени да бъдат само синтетични ИЛJИ обоб­
щителни изкуства_ 

· И затова, същността на изкуството
във фотографията ще остане неразбрана 
от всички, к0;ито не са в състояние да се 
отскубнат от вековното влияние на жи-



вописната естетика и да пр,оумеят но­
зите елементи, които днешното динами.ч­
но време внасл в новото естетично съз• 
нание. 

Най-често отрицl'.те,qите на изкуствоrо 
във фотографията не си дават труд да 
разберат тази същина, която всякога 
ocтa•JJa скрита за повърхностното наблю­
дение. ГЕОРГИ СТ,,ГЕОРГИЕВ 

ЗА ФОТОЛЮБИТЕЛИТЕ 

Обективът обича 

сянка 

Отнейде е останало едно старо фото-
1·рафско 11рнвило: ,.Снимай с гръб 1<ъ� 
rдънцето!" Това суеверие. бих казал, из­
мислено, ко,й знае от кого, кога и защо, е 
твърде широко рааnространено всред ма­
са·r11 от фотоJ11оби1>елите. 1<оито 1·0 смятаг 
за ннкакво мъдро от�<ровение. Не rоворнт 
.•1и, обаче, прекрасни1'е снимки. от 1<оито
се възхищават същите фотолюбите11и би­
_qо по изложби, било 110 страниците н�
списанията, или по екраните на кината,
точно противното. Поне 80 orr стоте та•
кива сни�ши са снети срещу светлината,
11 тоnа ни подсказва, че авторите им са
се придържали към една диаметра11но
проrгивоположна догма.

: !-!а 1<oro да вярваме? Бих посъветва/! 
да се преодолее втълпеният страх от 
l<р,ъстосване погледа със светлината и. да 
се вслушаме в 1<расноречието на факти­
те. Насрещната сяетлина е царството ю1 
фотографията и ,10зунrът е: .. Снимай 
срещу слънцето!" 

За це.11та, читателю, ннма• нужда да 
пр'Итежаваш нито ия1<а1<ви свръхестестве­
ни (и съответно свръхскъпи) апаратури, 
нито специални „силни" обе1пиви. Раз-
1<о·вничето е: обективът на апарата ти, 
1ц11<ъвто и да е той, да бъде в сянка. Та 
нали същото правиw и: с очите. когато 
где;�аш срещу светдината? Направи този 
малък труд и опитай да засенчваш очи­
те сн в разни случаи и к·оrато няма пря­
ко сдънце да бие сQещу тях и гледаш 
някои по-тъмни nр·едмети при странично 
осветление, например от прозореца на 
стаята. Ще видиш, че така се гледа по-, 
бистро, по-брилянтно. Същото, бУ1<вално 
същото, е и с обектива на апарата. 

Стршшчна, .,паразитна" светлина би­
.10 от преки източници (слънu·е, лампи, 
свещ), биJIО отразена -rа1<ава orr светJш 
повърхности (небе, вода, стена. сняг), по­
пада върху предната леща на обектива, 
11речупва .се, разсейва се в нег,о. ма1<ар че 
нзточниците и са извън ъгловия му об­
хват, н щша вторични образи, които вло• 
111а11,1т 1<а 11еството на главния такъв, по-
11�1•1с11 от снимания предмет. Тогава на 
с1111м1<ата в най-лошия случай се явяв,ат 
CJJCTJIH IIJ)ЗIIIIJIIIИ петна и линии, или пък 
само се 1Joшo1<�ua u11димо брилянтността 
и. В ПОl!С 1!СТО СJ1у 11аи ВС.И.Чl<О това може 
да се отстрани до го1шма степен чрез 

. засен,,ване на обектиnи. 1<оето най-удоб­
но става с наднването на един специален 
сенник, който всеки би могъ11 да си на­
прави и сам. В най-прости1н му вид, той 
се състои от една матоJJо-почернена от­
вътре тръба, със сnетъл диаметър и дъ11-
жина, точно съответствуващи на ъrло­
вюr обхват нз обектива. 

Ако сенникът е по-къс v.л,и; по-широк, 
отколкото трябва, той не може да пред­
пазва ефикасно обектива от всички па­
разитни дъчи, а при обратния случай -
ще сече част от сниманата площ, което 
ще се изрази в затъмняване на ъглите в 

снимката - тъй нар<::ченото винетиране. 
Оттук с:1едва твърде важният извод, че 
сенникът трябва да бъде точно пригоден 
1<ъм даден обе1<тив и формат, което ш1й-

ОТГОВОР НА ФОТО-ЗАДАЧАТА 
ОТ БРОЙ 6 

Интересното в снимката - от фо­
тотехническа гледна точка - е раз­
ликата между положенията на тоя­
гата и топката във въздуха, от една 
страна, и сенките им на земята -
от друга. 

Причината се крие в особеностите 
на затвора•перде, с какъвто е била 
направена тази моменталнр снимка. 
За разлика от обикновените, т. н. 
.,централни" затвори, при които свет­
лината достига едновременно до всич­
ки части на плаката или филма, зат­
ворът-перде се намира непосредстве­
но пред филма и експонирането става 
през една тясна пролука, която се 
движи успореnно .на една от страни­
те на формата, осветлявайки разните 
части на филма последователно една 
след друга. В случая пролуката се е 
движела отгоре надолу и, въпреки 
голямата скорост на движението, за· 
махнатата тояга и летящата насрещу 
и топка са улов„ни в различни мо­
менти в долната част на изображе­
нието - сенките,. и в горната му 
половина - във въздуха. r. З/\Х. 

Фото - Захари Жандов. 

лобре става не с пресмятания. а чрез 
проверка на �дно, макар и импровизира­
но от „цигарена книж1<а". матово стъкло. 
Особено при апарати със сменяеми о'бек­
тиви не бива да се изпуска из предвнд, 
че всеки един от обективите трябва ;ца 
си има свой отделен сенник. или да не се 
забравя да се нагласи всеки път съот­
ветната дължина на универсалния сенник, 
ако l<ЪМ апарата има такъв. 

Ако искаме да постигнем максималния 
ефект от засенчJJането, трябва да знаем, 
че дори зз всеки относителен отвор на 
диафрагмата отговаря различна дълбо­
чю,а на сешшкз (по-малките диафр;�гми 
допускат по-дълбок ,:енник). 

Грижливи опити, направени за пр·оуч­
ване ефекта от засен,,ването върху · би­
стротата на снимките, са показали, че по­
следаата се подобрява с 23--400/о в срав­
неrrие със снимки, правени при е�накви 
останали условия, 1ю без сенник. Товз 
нагледно доказв2, че сенникът не е: из­
лишна притурка, а по.1ез�н помощ1-1ик . в 
стремеж� ни към подучаване на по-до-
бри и ·по-ефектни снимки. 

Би трябnало всеки Фотолюбител да 
nземе пример от професионалистите, осо­
бено в киното, гдето сеt1никът поня1<ога 
достига размери, съперничещи със самия 
сним::чен апарат, и да създаде у себе си 
подезния навик да не прави никога нито 
една снимка без сенник, безраз,1Ично при 
l<ш<ви светлинни условия работи. 

Да добавя още, че при дъжд или 
пръски от вълни, сенникът върши и ед­
на втора работа, като предпазва до из­
вестна степен обектива от водните капки. 

Г. 31\Х. 
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ЕДИН ФИ Л М  ЕК СТ ЕРНИРВА 

СВОЯ РЕЖИСЬОР . 

Из филма „Последният шанс" на Леопоnд Линдберr. 

· Леополд Линдберr, режисьор на пре­
красния швейцарски филм „Последният 
uraнc", 1<ойто е пожънал огромен успrх в 
Париж й Ню-Йорк .и: представлява отлич­
на пролаr·анда за Швейцар·ия, е получил 
едно решение на швейцарската федерал­
на полиция, според което той трябва• да 
напусне Швейцарюr веднага след изти.ча ­
пето на к,онтракта му като режисьор· в 
цюрихскня театър. 

Полицейското решение пояснява: .,Лео­
полд Линдберr, роден на 1 IOJIИ 1902 г., 
женен, е от австрийски произход и при. 
тежава австрийски .11асп·орт. f-leмy · е з а­
бранено да се занимава с друга артис1'Ич• 
на дейност, освен в театъра на гр. Цюрих, 
и главно, 

,�абранено му е . да поставя 
филми ... 

Списанието „L'Ecran Francais", от коеrго 
взимаме .горното сведение; не С<'. съмнява, 
•1е в Холивуд Линдберr'не ще бъде nр'И­
нуден да чака дълго, за да бъде ангажи­
ран, но се надява -- заради престижа нэ 
Швейцария - че там, в Швейцария, Щ( 
се ·на-мерят· достатъчно интелигентни хо 
ра, които да отменят тази абсурдна мярк�

ЧУВСТВИТЕЛНИ АРТИСТИ 

Вярва се, че хората� чието занятие 
11.а играят др3ма или трагедия, са вече 
свикнали с това. Долуописаният случай 

Сцена из филма „Човек .N: 2\7". 
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МАКСИМ ГОРКИ 

и киното 

ЕПНА ТЕЖНА ЗАfУБА ЗА ИИНОИЗНУС18010 
Не е безинтересно да 

напомним, по случай 10-
годишнината от смъртта 

· на великия Горки, че той
е един от н:ай-мноrо свър­
заните със съветската
кинематография руски пи•
сатели. · Независимо от
мноrоброl!ните му изказ­
вания за задачите на съ­
ветското кино, което той, 
заедно с Ленин, е считал
като „най-важното от 
всички изкуства•, Максим
Горки е бил и най-много
филмираният писател в
СССР. Въпросът е за
снимки, в които фигурира
саыият той, и за· филми,
направени по негови про­
изведения.

Популярната и предиз­
викваща аплодисментите
на съветската кинопуб­
лика фигура на Горки е
била център на внима­
нието в кинопрегледите
през май 1926 г., май 1929
г., май 1931 г. и през юли 
1935 r. - заедно с госту­
ващия по това време в
Съветския съюз френски
писател Ромеи Ролан. По
време на 40-rодишния му
юбилей през 1932 r. са
били снети доку�1ентал­
ните филми : .,Нашият
Горки" и .Максим Горки•,
ко11то представяли живота
на любимия писател във
вилата· му в rp. Горки,
където е отпочивал, неrо­
виrе пристигания в Мо­
сква, явяванията му на 
конференции и празнен­
ства и пр.

.Световната кинематография, и в частност съвет­
ската, загубиха един от най-добрите работници: умрял 
е известният кинорежисьор ГЕОРГИ ВF\.СИЛИЕВ. Георги 
и Сергей Василиеви създадоха няколко от най-добрите 
съветски кинокартини, между които и шедьовра 
,,Чапаев4•. 

В един от следните броеве ще дадем по-подробни 
сведения за живота и творчеството на Георги и Сергей 
Василиеви. 

Досега са филмирани
следните произведения на
Максиы Горки: .,Трима"
и „На дъното• - през
1918 r.; .Майка• - първи
път, от режисьора А.
Разумний, през 1920 r. и
втори път - от прочутия
режисьор В. Пудовкин,
през J 926 r. ; .дело с
застежками" (реж. А. Хох­
лов) - през 1929 r.; през

същата година - .Каин 
и Артем• (реж. П. Петров­
Битов);. ,,Детството на 
Горки• - 1938 r., .При 
хората" - 1939 r. и „Мо­
ите университети' - 1940 
г. - и трите филма са 
режисирани от Марк 
Донски. През 1941 г. бе 
филмиран романът на 
Горки .Делото на Арта­
манови". 

показва, че в действителност това съвсем не е така. 
В Париж е трябвало да се дублира новият съ­

ветски филы • Човек No 217". Там се описва съдбата 
из чуждите работници в Германия и главно на зато­
чениците. Сцените са толкова трогателни, че френ­
ските артисти, които дублирали съветските, постоян­
но са прекъсвали работата си поради дълбоките пре­
живявания. Жените буквално не са можели· да удър­
жат избухванията си в сълзи, дублирането ставало 
невъзможно и трябвало постоянно да се започват 
сниманията отначало. 

Джуди Гарлан и Винсент Минели -
ЩЭ;стлн11и младоженци. 



КРАТКИ ВЕСТИ 

Пърл Бък и киното 
Американската писател­

ка Пърл Бък заяв11ла, че 
филмите cn причина за rо­
ляы брой от саьюубий­
ствата. - .и то главно 
затова, защото в живота 
работите се развиват не 
както във филмите, а съв­
сем иначе •.. • Това мне­
ние на голямата писател­
ка е присъда за фиJrмите, 
които не отразяват реали­
листично и правдиво жи­
вота. 

Клавир-виртуоз става 
ки�юартист 

Съвсем случайно се ока­
зало, че световно изве• 
стният пианист Хозе Иту­
рби е необикновено на­
дарен артист •. Един аме­
рикански производител на 
филми е ангажирал Итур• 
би за главната роля в един 
НОВ фИЛМ, 

.. 

Естествена игра ... 
През време на снимането 

на един филм - в Лос Ан­
желос, артистът Джон 
·диданов, който играел ро•
лята на един смъртно ра­
нен войник, паднал и
,.умрял• така е_стествено,
че режисьорите и присъ­
ствуващите останали въз­
хитени от неговата „игра•.
След малко се оказало,
обаче, че Диданов е наи­
стина умрял.

ИМЕТО ЗАДЪЛЖАВА
Обядваllк11 заедно в

един голям ресторант в
Ню-Йорк, режисьорИ1:е
Джое Пастернак и Джордж
Сидней не закъснели да
станат прицелна точка на
магнезия, както е обик­
новено с хора с такава
·известност.

Обръщайки се към „мал­
ката птичка•, която току­
що ги е снимала, те от
криват наистина рядка
птица - една очарова­
телна млада . жена фото­
rрафка.

Пастернак предлага вед­
на1·а един малък опит,
който се оказва ыно-
1·0 задоволителен. Остава
само да се подпише до-
1'оворът.

- . В същност, как се
казвате ? Иыето ви ,1есно
ли се запомня ? - се без•
покои Пастернак. - Това
е много важно.

Току - що фотографира­
ната фотографка, която
притежава положително
всичко, което е необхо­
димо, отговаря със скром­
ност:

- Мария Стюарт • . .
Не ще и съмнение, че

историческите роли ще и 
се удават 

ДЖИНДЖЕР РОДЖЕРС -има скромен внус: 
хуt5аво слънце, ноето да позлатява нейните 
муснулести нрака на тс:1нцьорна, един твърде 
нъс шорт и най-вече този сутиен-горж от ан­
горска вълна, който - изглежда - .,не оста­
вя нинакви следи върху ножа та". 

БЕТИ ДЕЙВИС съжа· 
лява, че никога не е на· 
правила филм за „Дивия 
запад". Може би затова 
пред всеки друг костюм 
тя предпочита този ков· 
бойски ансамбъл. 

ЖOftHft КРRУФОРД е 
на мнение, че целият.шик 
на ТОЗИ КОСТЮМ идва ОТ ' ' 
ко�1траста между нег,ови­
те широки раt,1ене }1 тяс­
на пола, засилен от �дри· 
те карета на жакета. 

RH ШЕРИДRН е по­
лучила от един приятел 
този мексикански ансам­
бъл . .Тя обича неговите 
пъстри цветове и си слу· 
жи с него като тоалет за 

. в градината. 

ЖORHft ЛЕСЛИ е же· 
на като всички жеl-!И, Ху­
бав тоалет за нея ,е·• най· 
модерният. Тази рокля с 
ягоди в живи цветове ще 
и се харесва до ...  новия 
каприз на :модата • 

ДО НАШИТЕ ЧИТАТЕЛ){ 
О. f\натоnиева. Шумен -

Бр. З на .кино и фото· е из• 
черnан. 

Т. Босев, Карнобат - Не 
раз.полагаме със сннмw:а на 
Сабу. 

Св, Томов, София - Кръ· 
стосповици не поместеаме. Из­
пратената държим на разполо­
жение. 

Мими, Пловдив - Бети Де/!· 
вис е омъжена (за трети път) 
за Уi!лиям Г. Шери, бивш ху­
дожнин и боксьор. 

Ил. Диnчинов, Търново -
Засега не можем да дадем 
исканите адреси. 

Редакцията моли читатели-
Те, които nритежаеат ли,-ера-

тура за киното (нниrи�. списа­
ния и вестници) и· биха жела­
ли да rи продадат или дадат 
за временно послужване. да 
се обадят в реданцият'�. 

ПЕЧRТНИ ГРЕШКИ 
В бр. 5 на .Кино и фото" са 

допус::нати сл�дните n9-важни 
печатни rре-щ ки� 

На стр. 13-та - 111-та колона, 
15-и ред отдолу нагоре вместо
„rпицеринъt, който ..... да се 
чете: "rлИц5'нът, който ... " 
. На стр. 14-та - 11-ра колона, 

6-и ред отдолу нагоре, вмест�; .•. от поставени над нея ..• 
да се -,ете: ,. •.• от nоста_венн 
под нея ... " 
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